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POZNÁMKA:
Tento návod byl přeložen z původního anglického návodu pomocí
umělé inteligence a strojového překladu.
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1. BEZPEČNOST 

Nedodržení následujících pokynů může vést k vážnému zranění nebo k úmrtí, ke ztrátě záruky a k uvolnění vý-
robce od veškeré odpovědnosti.
Před instalací, používáním a údržbou zařízení je nezbytné pečlivě si prostudovat tento návod a uchovat jej pro 
budoucí použití. V případě nejasností ohledně obsahu návodu kontaktujte výrobce. Při ztrátě nebo poškození do-
kumentace se obraťte na výrobce s žádostí o vydání nového výtisku.

1.1. ZÁSADY BEZPEČNOSTI PRO UŽIVATELE 

• Před zahájením používání a údržby zařízení si pečlivě přečtěte tento návod a uchovávejte jej na místě přístupném obsluze. V pří-
padě pochybností kontaktujte výrobce.

• Při předání zařízení novému uživateli je nutné předat mu také tento návod.

• Jakékoli používání, čištění nebo údržba v rozporu s tímto návodem se považují za nesprávné a mohou vést k poškození zařízení,
zranění nebo dokonce smrti, stejně jako ke ztrátě záruky a zbavení výrobce odpovědnosti.

• Čištění a údržba určené pro uživatele nesmějí být prováděny dětmi bez dozoru. 

• Děti musí být dozorovány, aby si se zařízením nehrály.
• Zařízení je určeno výhradně pro přípravu potravin v profesionálních kuchyních kvalifikovaným personálem. Jakékoli jiné použití 

je nebezpečné a v rozporu s určeným účelem.

• Doporučuje se sledovat provoz zařízení po celou dobu jeho činnosti.
• Zařízení může být používáno dětmi od 8 let a staršími osobami s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnost-

mi, stejně jako osobami bez zkušeností nebo odpovídajících znalostí, pokud jsou dozorovány nebo řádně poučeny o bezpečném
použití a možných rizicích.

• V případě poruchy nebo zjištění nesrovnalostí je nutné odpojit zařízení od napájení a vody a kontaktovat autorizovaný servis vý-
robce. Opravy smí být prováděny výhradně s použitím originálních náhradních dílů. Nedodržení tohoto pravidla vede ke ztrátě 
záruky.

• Pro zajištění provozuschopnosti a bezpečnosti zařízení se doporučuje provádět prohlídky a údržbu autorizovaným servisem ale-
spoň jednou ročně.

• Je zakázáno blokovat větrací otvory zařízení. Uživatel může provádět pouze základní čisticí úkony. Veškeré inspekce, údržba a 
výměny vadných komponentů musí být prováděny autorizovaným servisem.

• Před zahájením čištění je nutné zařízení odpojit od napájení a použít vhodné osobní ochranné prostředky (např. rukavice).

• Pokud je zařízení vybaveno kolečky nebo umístěno na vozíku s kolečky, musí být jeho pohyblivost omezena pomocí zajištění (např
. řetězů), aby se zabránilo poškození elektrických kabelů a vodovodních trubek. 

1.2. ZÁSADY BEZPEČNOSTI PRO INSTALATÉRA 

• Veškeré instalační a údržbové práce smí provádět pouze kvalifikovaný personál autorizovaný výrobcem v souladu s platnými 
předpisy a normami týkajícími se bezpečnosti práce.

• Před instalací je nutné ověřit shodu zařízení s platnými předpisy a údaji na štítku s technickými údaji.

• Před zahájením jakýchkoli instalačních nebo údržbových prací je nutné zařízení odpojit od zdroje napájení.
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• Veškeré neautorizované úpravy nebo činnosti v rozporu s návodem vedou ke ztrátě záruky a mohou způsobit zranění či smrt uživatele
a poškození instalace. 

• Během instalace je nutné zabránit přístupu nepovolaným osobám do pracovního prostoru. 
• Výměnu napájecího kabelu může provést pouze kvalifikovaný technik. Kabel musí mít stejné parametry jako originální a uzemňovací 

vodič musí být vždy zelenožlutý.
• Typový štítek obsahuje důležité technické údaje nezbytné pro servis nebo opravy. Nesmí být odstraněn, poškozen ani upravován.

• Obalové materiály, které mohou být nebezpečné, je nutné uchovávat mimo dosah dětí a zvířat a likvidovat v souladu s místními před-
pisy.

1.3. VYSVĚTLENÍ PIKTOGRAMŮ 

Instalační a uživatelské pokyny platí pro všechny modely, pokud níže uvedené piktogramy nestanoví jinak. 

Nebezpečí!
Přímé ohrožení nebo nebezpečná situace, která může způsobit zranění nebo smrt. 

Přečtěte si návod k použití. 

Symbol uzemnění 

Symbol equipotenciálního (vyrovnávacího) spojení 

1.4. ZÁSADY BEZPEČNOSTI TÝKAJÍCÍ SE VAŘENÍ A ČIŠTĚNÍ 

• Před použitím se ujistěte, že v komoře zařízení nejsou nevhodné předměty (např. návody k použití, plastové sáčky) ani zbytky detergentů
. Zkontrolujte, zda odvodní otvory pro kouř nejsou ucpané a zda se v blízkosti zařízení nenacházejí hořlavé materiály.

• Při manipulaci s nádobami, příslušenstvím a jinými předměty v komoře na vaření používejte vhodné tepelně odolné rukavice.

• Během vaření a až do vychladnutí zařízení mohou být vnější i vnitřní povrchy velmi horké (přes 60 °C). Nedotýkejte se označených 
míst, abyste se vyhnuli popáleninám.

• Při vyjímání plechů z komory zařízení věnujte zvýšenou pozornost, zejména pokud obsahují tekutiny. Nepoužívejte hořlavé látky (na-
příklad alkohol) k vaření. Ujistěte se, že vodicí lišty pro plechy jsou řádně upevněny, aby nedošlo k jejich pádu a riziku popálení.

• Komoru pro vaření je nutné čistit denně. Nahromaděný tuk a zbytky jídla se mohou vznítit!
• Nevkládejte zdroje tepla (např. rošty, fritézy) ani hořlavé látky (např. motorovou naftu, benzin, alkohol) v blízkosti zařízení.

1.5. ZPŮSOB ČTENÍ ŠTÍTKU S TECHNICKÝMI ÚDAJI 

A) Článek
B) Model

C) Referenční číslo
D)Sériové číslo

E) Provozní tlak
F)Stupeň ochrany
G)Elektrické údaje
H)Hmotnost zařízení

1. BEZPEČNOST 
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2. TECHNICKÉ ÚDAJE 

Při přepravě je třeba používat osobní ochranné pomůcky. Přesun zařízení na místo instalace musí být prováděn pomocí vyso-
kozdvižného vozíku, zasunutím vidlic zepředu. Je třeba dbát, aby nedošlo k poškození pojezdových lišt vozíku ani výfukové trubice 
umístěné na spodní části trouby. 

Zařízení nesmí být převraceno, taženo ani klopeno na bok! 
Při přesunu je zakázán pobyt nepovolaných osob v pracovní zóně.

Pomieszczenie, ve kterém bude zařízení umístěno, by mělo:
• Být dobře větrané a chráněné před povětrnostními vlivy;
• Mít teplotu od +5 °C do +45 °C a vlhkost pod 70 %;

• Mít rovnou a stabilní podlahu, která unese hmotnost plně zatíženého zařízení;
• Splňovat platné bezpečnostní normy a instalační předpisy;
• Být určeno k přípravě potravin.

MODEL PCA311007 PCA311012

Napájení 400 V 3N~ 400 V 3N~

Výkon 10,5 kW 15,8 kW

Zatížení 16,9 A 25,4 A

Vnější rozměry 937 x 885 x 875 mm 937 x 890 x 1211 mm

Rozměry komory 660 x 490 x 612 mm 660 x 490 x 948 mm

Hmotnost 98 kg 135 kg

Vodní připojení 3/4” 3/4”

Provozní tlak vody 150 - 200 kPa 150 - 200 kPa

Maximální spotřeba vody 7,8 l/h 11, 8 l/h

Stupeň krytí IPX3 IPX3

Kapacita 7 GN 1/1 12 GN 1/1

Maximální zatížení plechu 4 kg 4 kg

Vzdálenost mezi vodítky 70 mm 70 mm

Max. teplota 260°C 260°C

Počet ventilátorů 2 3

3. DOPRAVA A SKLADOVÁNÍ 
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4. INSTALACE 

Zařízení by mělo být instalováno:
• Pod digestoří s odpovídajícím výkonem (doporučuje se použití digestoří výrobce pro optimální účinnost);

• Na místě umožňujícím snadný přístup k vodním a elektrickým přípojkám;

• Vzdáleně od hořlavých materiálů a potenciálně výbušných předmětů (např. plynových lahví);
• S ohledem na možnost úplného otevření dveří zařízení.

Nedoporučuje se umisťovat zařízení v blízkosti jiných zdrojů vysoké teploty. V případě potřeby ponechte mezeru alespoň 50 cm 
po straně a 70 cm zezadu, nebo použijte izolační stěnu.

Z bezpečnostních důvodů by nejvýše umístěný plech neměl být výše než 160 cm. Pokud je to nutné, přilepte na zařízení varovnou
nálepku „nebezpečí popálení“ ve vhodné výšce.

Zařízení nesmí být umístěno v blízkosti hořlavých materiálů nebo nádob (např. přepážek, plynových lahví) z důvodu rizika požáru.
Veškeré přilehlé stěny musí být pokryty nehořlavým tepelně izolačním materiálem.

Zařízení není určeno k zabudování.
Při výběru místa umístění zařízení je nutné zohlednit možnost jeho snadného posu-
nutí v případě potřeby provedení servisních prací. Je třeba se vyvarovat situacím,

kdy by následné stavební práce (například přistavba zdí, výměna dveří za užší, re-
konstrukce) mohly ztížit jeho přemísťování.

UMÍSTĚNÍ TROUBY NA STOLE/VE SKŘÍNI 
Pokud je zařízení umístěno na pracovní stůl nebo do skříně, musí být tato plocha 
dokonale vodorovná, stabilní a schopná pojmout zařízení při plném zatížení. Dále 
musí být podpůrný povrch žáruvzdorný a odolný vůči vysokým teplotám. V případě
potřeby použijte nožičky zařízení pro přesnou úpravu roviny.

UMÍSTĚNÍ TROUBY NA PODSTAVEC 
Podstavec pro troubu musí být rozměrově přizpůsoben zařízení, vyrovnaný, stabilní
a schopný unést plné zatížení. Dále musí být podpůrný povrch žáruvzdorný a odolný
vůči vysokým teplotám. V případě potřeby použijte nožičky zařízení pro přesnou 
úpravu roviny.

NASTAVENÍ DVEŘÍ 
Pokud se dveře obtížně zavírají, lze nastavit západkový mechanismus otočením 
kleštěmi tak, aby bylo dosaženo dokonale vodorovné polohy. 
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4. INSTALACE 

4.1. ELEKTRICKÉ PŘIPOJENÍ 

UPOZORNĚNÍ!
Před zahájením elektrického připojení si pečlivě přečtěte bezpečnostní upozornění na prvních stránkách tohoto
návodu a vždy porovnejte údaje elektrické instalace s informacemi na výrobním štítku.

Připojení musí být provedeno v souladu s platnými předpisy země instalace kvalifikovaným personálem oprávněným výrobcem.

Nedodržení těchto požadavků může způsobit poškození zařízení, riziko úrazu, ztrátu záruky a uvolnění výrobce z odpovědnosti.

Během provozu nesmí napájecí napětí překročit ±10 % hodnoty uvedené na typovém štítku.

Zařízení musí být připojeno přímo k elektrické síti a vybaveno snadno přístupným vypínačem odpovídajícím přepěťové kategorii 
III. 
Je nutné připojit ochranný (uzemňovací) vodič, který nesmí být za žádných okolností přerušen vypínačem ochranného obvodu.

Pokud se v téže místnosti nachází několik zařízení, je nutné zajistit vyrovnávací spojení pomocí dedikovaného uzemňovacího svorku
na zadní spodní části zařízení. Účinnost systému vyrovnání potenciálů musí být ověřena v souladu s platnými předpisy.

Na zařízení je umístěn štítek s informací o způsobu připojení ke svorkovnici v závislosti na dostupném napětí. K připojení je třeba 
použít výhradně dodané propojky. 

ZPŮSOB PROVEDENÍ SPOJENÍ 

• Otevřete zadní část zařízení a lokalizujte svorkovnici. 
wą.

• Povolte kabelovou průchodku a protáhněte jí napájecí kabel. Štítek na za-
řízení uvádí doporučený typ a průřez kabelu, např. 5×10 mm² H07RNF. 

• Připojte vodiče podle schématu na štítku, bez provedení změn:

• PE (žlutozelený) –  ochranný vodič
• N (modrý) –  nulový vodič
• L1/L2/L3 (hnědý/šedý/černý) –  fázové vodiče
• Ochranný vodič musí být o 3 cm delší než ostatní vodiče.

• Nesprávné připojení může vést k přehřátí svorkovnice, roztavení izolace a
riziku úrazu elektrickým proudem. 

• Zkontrolujte, zda nedochází k úniku proudu mezi fázemi a ochranným 
uzemněním, a prověřte elektrickou kontinuitu mezi krytem zařízení a 
ochranným vodičem sítě. Pro tato měření se doporučuje použít multimetr.

• Uzavřete kryt, přišroubujte šrouby a zajistěte kabel dotažením matice ka-
belové průchodky.

• Výměnu kabelu může provést pouze autorizovaný technik. Kabel musí 
mít stejné parametry jako originální – vhodný typ a průřez jsou uvedeny 
na štítku s technickými údaji. Ochranný vodič musí být žlutozelené barvy.
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4. INSTALACE 

4.2. PŘIPOJENÍ K VODNÍ INSTALACI 

Trouba je vybavena připojením na vodu o průměru 12 mm. Je přiložena rovněž hadice délky 1,5 m s filtrem a spojkou JG 3/4, kterou
je nutné namontovat v souladu s platnými předpisy.
K připojení je nutné používat pouze dodané materiály; nelze používat ani znovu používat jiné hadice. Před připojením hadice k za-
řízení je třeba vypustit vodu, aby se odstranily veškeré nečistoty z vodní hadice. V případě potřeby doporučujeme zajistit uzavírací
ventil k uzavření přívodu vody.

Pro správné připojení vody je vždy nutné dodržovat platné předpisy.

POŽADAVKY NA NAPÁJECÍ VODU 

• Maximální teplota: +30 °C. 
• Maximální tvrdost 5 °f (francouzské stupně). Tvrdost vody udává obsah iontů hořčíku, vápníku a těžkých kovů přítomných ve 

vodě. Měří se pomocí běžně dostupných testovacích sad. Tvrdost se vyjadřuje ve francouzských stupních (°f) nebo německých 
stupních (dH). 1 °dH (německý stupeň) odpovídá 1,8 °f (francouzskému stupni) a 1 °f znamená 10 mg uhličitanu vápenatého (CaCO
3) na litr vody. V případě příliš tvrdé vody (> 5 °F) je nutné používat změkčovače. Nadměrná tvrdost vody může způsobit usazo-
vání vodního kamene uvnitř pečicí komory a poškodit vnitřní potrubí, topné prvky, ventilátory a elektromagnetické ventily.

• Voda musí být pitná.
• Hodnota tlaku musí být mezi 150 kPa a 200 kPa (2 bar). Pokud je tlak příliš nízký, trouba nemusí správně fungovat. Pokud je tlak

příliš vysoký, je nutné instalovat redukční ventil kalibrovaný na 200 kPa (2 bar). 

PŘIPOJENÍ K ODPADNÍMU SYSTÉMU 

Připojte odtok k pružné nemetalické hadici, která odolá vysokým teplotám (nad 90 °C). Pro správné připojení odtoku vody je vždy 
nutné dodržovat platné předpisy.
Odtok musí splňovat následující požadavky:

• Vybaven sifonem (sifon není součástí dodávky).
• Délka nesmí přesáhnout jeden metr. 
• Minimální sklon 4 %.

• Bez jakýchkoli zúžení.
• Vzduchová mezera o velikosti nejméně 25 mm. 
• Průměr nesmí být menší než průměr odtokového připojení.

Při častém pečení velkého množství tučných pokrmů (např. drůbeže) se nesmí používat sifon; 
místo toho je vhodné připojit odlučovač tuku nebo odvádět přímo do mřížky. V obou případech je nutné zachovat stanovenou 
„vzduchovou mezeru“.
„Vzduchová mezera“ znamená volný prostor mezi odtokovým potrubím a místem odvodu (mřížkou nebo jiným potrubím, do kte-
rého jsou odváděny odpadní vody). Dodržování tohoto pravidla zaručuje, že potenciálně nebezpečné bakterie nemohou pronik-
nout do odtokového potrubí a kontaminovat potraviny.
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4. INSTALACE 

4.3. ODVOD PAPRÍV 

Během vaření se na horní části zařízení vytvářejí horké páry a zápachy, které jsou odváděny komínem umístěným na vrchu trouby
. Z tohoto důvodu by měla být trouba umístěna pod odsávacím digestoří, jehož výkon zaručí odstranění par z prostoru. 

Doporučuje se, aby instalaci digestoře provedl kvalifikovaný personál; před montáží je nutné se seznámit s pokyny uvedenými v 
dokumentaci dodané k digestoři. Odsávací zařízení by mělo být v provozu po celou dobu práce trouby. 

Ujistěte se, že v okolí odvodu kouře nejsou předměty ani materiály, které by mohly bránit odvodu par nebo být poškozeny vysokou
teplotou či samotnými parami. Nezanechávejte hořlavé materiály v blízkosti komína trouby. 

4.4. UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE PRVNÍHO SPUŠTĚNÍ 

Používání zařízení je jednoduché a intuitivní. Na následujících stránkách vás návod krok za krokem provede obsluhou zařízení. Za-
jistí to jistotu dosažení výsledků, které vždy splní vaše očekávání, a zároveň optimální výkon a dlouhou životnost přístroje.

• Před prvním použitím důkladně vyčistěte vnitřek trouby. 
• Před použitím se ujistěte, že v komoře zařízení nejsou žádné nežádoucí předměty, jako jsou příručky, plastové sáčky nebo jiné 

předměty.
• Ujistěte se, že komín trouby není ucpaný a že v okolí nejsou žádné hořlavé materiály.

4.5. ODSTRAŇOVÁNÍ OCHRANNÉ FÓLIE 

Odstraňte z přístroje veškerou ochrannou fólii, vyvarujte se použití abrazivních, žíravých látek
a kovových předmětů (například škrabek). Pokud zbudou zbytky lepidla, otřete je měkkou lát-
kou navlhčenou olejovým čistícím prostředkem určeným pro nerezové povrchy, který není ží-
ravý ani abrazivní.

4.6. VAROVÁNÍ PŘI VAŘENÍ 

• Při otevírání dveří, pokud je trouba horká, dbejte zvýšené opatrnosti. 
• Vyvarujte se používání kuchyňské soli v komoře trouby; pokud to není možné, po dokončení vaření komoru trouby co nejrych-

leji umyjte. 
• Vyvarujte se přetěžování GN nádob nebo plechů s potravinami (max. 10 kg potravin na nádobu).
• Rovnoměrně rozmístěte nádoby po celé výšce komory trouby a dodržujte maximální počet uvedený pro každý model. Vždy do-

držujte pokyny týkající se nakládání s příslušným zařízením.

• Při grilování nebo pečení na roštech zvláště tučných potravin (např. pečeně nebo drůbeže) umístěte na dno komory trouby ná
dobu GN s vysokými okraji pro zachycení tuku z potravin.

• Při vkládání a vyjímání nádobí a při dalších činnostech v předehřáté komoře trouby je nutné používat vhodný tepelně ochranný
oděv (PPE), například tepelné rukavice.

• Při vaření a do doby úplného vychladnutí mohou být vnější i vnitřní části zařízení velmi horké. Je nezbytné zachovat zvláštní opa-
trnost, aby nedošlo k popáleninám.

• Při vyjímání GN nádob s pokrmy z komory trouby je třeba věnovat zvláštní pozornost, 
zejména pokud nádoby obsahují tekutiny. 

• Při vaření nesmí být používány vysoce hořlavé potraviny ani tekutiny (např. alkohol). 
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4. INSTALACE 

• Ujistěte se, že vodicí lišty na nádobách a plechech uvnitř trouby jsou správně namontovány.
V opačném případě mohou nádoby nebo plechy s horkými pokrmy vypadnout z vodicí lišty nebo spadnout dolů, což může způ-
sobit popáleniny.

• Komora trouby by měla být vždy čistá a denně čištěná. Pokud tuky nebo zbytky potravin nebudou odstraněny, může dojít k po-
žáru.

• Pokud je používána sonda jádra, měla by být z rozehřáté komory vyjmuta pomocí držáku ještě před vyjmutím nádob GN s pokr-
mem. 

• Při použití sondy dbejte zvýšené opatrnosti – hlava sondy je velmi ostrá a po použití dosahuje vysokých teplot. 

• Používejte troubu při teplotě okolí od +5 °C do +45 °C. 

5. OVLÁDÁNÍ 

0

1H

2H

10

20

30

40

50

20 10

40

30

50

0

60

80

10 026 0

MA X

12 024 0

14 022 0

16 020 0 18 0

29

38

56

0

1

47

10

OVLÁDACÍ PANEL 

1. Nastavení času 
2. Kontrolka teploty

3. Nastavení teploty 
4. Kontrolka zvlhčování 
5. Nastavení zvlhčování 

UPOZORNĚNÍ!
Pro dosažení optimálního výsledku je před každým pečením nutné 
troubu předehřát. Doporučuje se předehřát troubu na teplotu mini-
málně o 30 °C vyšší než teplota pečení. Při plném zatížení se doporu-
čuje zvýšit teplotu. 

1.

2.

3.

4.

5.
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5. OVLÁDÁNÍ 

Zařízení umožňuje následující druhy pečení:

• KONVEKČNÍ PEČENÍ:
Produkty se pečou díky suchému teplu vytvářenému topnými tělesy, přičemž ventilátory zajišťují rovnoměrné rozložení horkého
vzduchu v komoře trouby. V případě potřeby lze do komory ručně přivádět páru.

• PARNÍ PEČENÍ:
Pokrmy se pečou díky páře zaváděné do komory. Pro dosažení dokonalých výsledků nastavte hodnotu vlhkosti na „100 %“. Teplota
musí být nastavena alespoň na 80–100 °C. Parní pečení je ideální pro pokrmy vyžadující „jemné“ pečení nebo pasterizaci krémů
.

• KOMBINOVANÉ PEČENÍ:
Jídla se pečou díky vysoké teplotě generované topným tělesem v kombinaci s párou automaticky přiváděnou do komory. 

OTEVÍRÁNÍ DVEŘÍ TROUBY 

Z důvodu bezpečnosti je trouba vybavena dvoustupňovým systémem otevírání dveří. První stupeň umožňuje pomalé uvolnění 
pary z pečicí komory a chrání před možným poraněním způsobeným rychlým únikem velkého množství páry. K otevření pečicí ko-
mory je nutné dvakrát otočit klikou trouby: poprvé pro pootevření dveří a podruhé po pootevření pro jejich úplné otevření.

REGULACE ČASU 

Ovládací knoflík pro nastavení doby pečení umožňuje nastavit čas, po jehož uplynutí se trouba automaticky vypne (maximální 
doba je 120 minut). Nastavení knoflíku do polohy ručního pečení umožňuje nepřetržité pečení až do ukončení obsluhou. 

REGULACE TEPLOTY 

Ovládací knoflík pro nastavení teploty umožňuje výběr požadované teploty pečení. Pro minimalizaci tepelných ztrát způsobených
otevřením dvířek při vkládání potravin do trouby se doporučuje předehřátí komory minimálně o 30 °C vyšší než požadovaná teplota
pečení. Kontrolka teploty se rozsvítí, když jsou topná tělesa trouby zapnuta, což znamená, že teplota uvnitř pečicí komory je nižší 
než hodnota nastavená na termostatu. Zhasnutí kontrolky znamená, že topení bylo vypnuto a pečicí komora dosáhla požadované
teploty. 

REGULACE PARY/VLHKOSTI 

Knoflík regulace vlhkosti umožňuje vytvoření napařování v komoře trouby. Hodnotu lze nastavit od minimální po maximální oto-
čením knoflíku doprava. Vstřik páry do vařicí komory je úměrný nastavené poloze. Pokud svítí kontrolka zvlhčování, znamená to, 
že do pečicí komory je přiváděna voda za účelem vytváření páry. Pro optimální funkci zvlhčování je nezbytné nastavit teplotu
alespoň na 80–100 °C. Dále, pro zajištění správného vaření, je třeba troubu před zapnutím vstřiku páry předehřát na poža-
dovanou teplotu. Zapnutí této funkce způsobí vstřik páry do vařící komory bez ohledu na aktuální teplotu uvnitř. Je však 
nutné zajistit, aby teplota v komoře byla dostatečně vysoká pro vytvoření páry odpovídající kvality.
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6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

6.1. OBECNÁ UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE ČIŠTĚNÍ 

• Před zahájením čištění odpojte zařízení od napájení a nasaďte vhodné osobní ochranné prostředky, například rukavice.

• Uživatel smí provádět pouze rutinní čistící úkony. Pro kontrolu, mimořádnou údržbu nebo výměnu vadných komponent kontak-
tujte autorizované servisní středisko, které zašle specializovaného a řádně proškoleného technika. 

• Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nedostatečnou údržbou nebo nesprávným čištěním (například použitím ne-
vhodných čisticích prostředků).

• Před čištěním je nutné počkat, až komora na vaření vychladne (teplota nesmí překročit 70 °C). 

Při čištění jakékoli části zařízení nebo příslušenství nesmí být použito:
• Brusné nebo práškové detergenty. 
• Agresivní nebo leptavé detergenty (například kyselina chlorovodíková, sírová, žíravá soda apod.). 

Dávejte na sebe pozor! Tyto látky nesmí být použity ani k čištění podkladu nebo podlahy pod zařízením.

• Brusné nebo ostré nástroje (například brusné houby, škrabky, ocelové kartáče apod.). 
• Pára ani voda pod tlakem. 

6.2. ČIŠTĚNÍ DVEŘÍ A VNITŘNÍHO SKLA 

Pro čištění vnitřního skla dveří je nutné počkat, až trouba zcela vychladne. Vnitřní sklo lze otevřít, což usnadňuje jeho čištění. Pou-
žijte měkký hadřík navlhčený neutrálním čisticím prostředkem na sklo a dodržujte pokyny výrobce prostředku.

6.3. ČIŠTĚNÍ KOMORY TROUBY 

Po ukončení pracovního dne je nutné vyčistit komoru jak z hygienických důvodů, tak pro prevenci poruch. Troubu nikdy nesmí 
být čištěna proudy vody, ani přímými, ani pod vysokým tlakem. K čištění zařízení nesmí být používány kovové utěrky, kartáče ani 
běžné ocelové škrabky.

UPOZORNĚNÍ!
Eventuální zbytky tuku a pokrmů v pečicí komoře se během používání trouby mohou vznítit, proto se doporučuje
je neprodleně odstranit. 

• Počkejte, až pečicí komora vychladne.
• Vyjměte boční vedení GN nádob.
• Odstraňte všechny ručně odstranitelné zbytky a vložte vyjmuté části do myčky.
• Vyčistěte vnitřek trouby teplou vodou s jemným detergentem. 
• Poté všechny povrchy důkladně opláchněte, dbejte, aby na nich nezůstal žádný detergent. 

• K čištění vnější části trouby používejte vlhký hadřík a jemný detergent. 
• Pro správné ruční čištění postupujte následovně:
• Zapněte zařízení a nastavte teplotu na 80 °C. 
• Nechte zapnuté po dobu 10 minut. 
• Vypněte zařízení a nechte vychladnout.
• Vyjměte boční vedení pro GN nádoby.
• Postříkejte detergentem vnitřek trouby a nechte působit 10 minut. 
• Po dokončení čisticího cyklu důkladně opláchněte vnitřek trouby. 
Přísně zakázáno čistit vnitřek trouby při teplotě nad 70 °C. Nebezpečí popálení.
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6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

6.4. ČIŠTĚNÍ VNĚJŠÍCH POVRCHŮ 

Denní čištění krytu vnitřku trouby musí být prováděno pomocí neabrazivního detergentu, aby byla zajištěna jeho správná funkč-
nost. V případě suchých zbytků použijte plastový kartáč nebo houbičku namočenou v octě a teplé vodě. Používejte pouze vlhký 
hadr s horkou vodou nebo prostředky vhodnými k čištění nerezové oceli. Nepoužívejte žíravé prostředky ani amoniak. 

UPOZORNĚNÍ!
Je zakázáno přímé polévání zařízení vodou. Zabraňte pronikání vody do elektrických částí zařízení, jinak hrozí 
úraz elektrickým proudem a poškození trouby. 

6.5. VÝMĚNA ŽÁROVKY 

UPOZORNĚNÍ!
Nezbytně dodržujte níže uvedený postup, aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem nebo zranění.

• Odpojte troubu od elektrické sítě a počkejte, až vychladne.
• Vyjměte boční vedení, která drží plechy na pečení.
• Sejměte kryt „A“ odšroubováním čtyř upevňovacích šroubů.
• Vyměňte žárovku „B“ za žárovku se stejnými parametry. 
• Nasaďte kryt „A“ a znovu jej přišroubujte vyjmutými šrouby.
• Namontujte boční vedení a ujistěte se, že jsou pevně upevněná.

V případě prasknutí nebo poškození skleněného krytu troubu nepoužívejte do jeho výměny. 
(kontaktujte zákaznický servis).

B

A
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6. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 

6.6. OBDOBÍ NEČINNOSTI 

V době nečinnosti odpojte elektrické napájení a přívod vody, vyjměte nádobu s čisticím prostředkem (modely s mycím systémem)

 a opatrně ji uzavřete. Chraňte vnější ocelové části zařízení tak, že je setřete měkkou látkou navlhčenou vazelínovým olejem. 
Nechte dvířka pootevřená, aby byla zajištěna správná výměna vzduchu.

Před použitím po delší době nečinnosti je nutné:
• Důkladně vyčistit zařízení a příslušenství.
• Znovu připojte zařízení k elektrické síti i vodovodu.
• Před opětovným použitím zařízení zkontrolujte jeho stav.

Pro zajištění bezvadného provozu a bezpečnosti zařízení se doporučuje, aby bylo servisováno a kontrolováno autorizova-
ným servisním střediskem minimálně jednou ročně.

Pokud zařízení vykazuje závady, odpojte jej od napájení a uzavřete přívod vody.
Před zavoláním zákaznického servisu si prosím přečtěte následující tabulku. 

7. ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ 

PROBLÉM PŘÍČINA NÁPRAVNÉ OPATŘENÍ 

Trouba se nespustí 
po výběru programu 

Otevřené dveře Zkontrolujte, zda jsou dveře řádně zavřeny.

Mikrospínač nesignalizuje za-
vření dveří 

Kontaktujte technického specialistu pro
opravu (Technický servis)

Osvětlení nefunguje 
Uvolněná žárovka Žárovku správně vložte do objímky 

Vypálená žárovka Vyměňte žárovku 

Zařízení nepeče 
rovnoměrně 

Ventilátory nemění směr otáčení 

Kontaktujte technického specialistu pro
opravu (Technický servis)Jeden z ventilátorů se neotáčí 

Jedno z topných těles je poškozené 

Těsnění dveří je vysunuto z drážky Těsnění dveří zařízení správně umís-
těte na příslušné místo.

Trouba se nezapíná 

Chybí síťové napětí. Obnovte napájení.

Připojení k elektrické síti bylo provedeno
nesprávně. 

Zkontrolujte připojení k elektrické síti.

Aktivace bezpečnostního termostatu. Kontaktujte technického specialistu pro
opravu (Technický servis)

Instalace zvlhčování nevede 
vodu. 

Uzavřený přívodní ventil vody. Otevřete přívodní ventil vody. 

Nesprávné připojení k vodovodní 
síti. 

Zkontrolujte připojení k vodo-
vodní síti.

Filtry na vstupu vody jsou ucpané 
nečistotami. Vyčistěte filtry. 
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PROBLÉM PŘÍČINA NÁPRAVNÉ OPATŘENÍ 

Při zavřených dveřích uniká
voda z těsnění. 

Znečištěné těsnění Vyčistěte těsnění vlhkým hadříkem. 

Poškozené těsnění Kontaktujte technického specialistu pro
opravu (Technický servis)Problém s mechanismem zavírání dveří. 

Ventilátor se během provozu za-
stavuje 

Zásah bezpečnostního termostatu. 
motoru 

Vypněte zařízení a počkejte, až se tepelná
ochrana motoru automaticky obnoví.
Pokud se problém opakuje, obraťte 
se na specializovaného technika k 
opravě (Technický servis). Zkontrolujte, 
zda jsou zachovány bezpečné vzdále-
nosti od zařízení.

Poškození kondenzátoru motoru. Kontaktujte technického specialistu pro
opravu (Technický servis)

7. ODSTRAŇOVÁNÍ PROBLÉMŮ 
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8. ODPADOVÉ HOSPODÁŘSTVÍ A LIKVIDACE 

Na konci životního cyklu výrobku nesmí být zařízení vyhazováno na místech, která by mohla ohrozit životní prostředí.
Je povoleno dočasné skladování nebezpečného odpadu za účelem jeho následné likvidace. Je nutné dodržovat předpisy o ochraně život-
ního prostředí platné v zemi používání zařízení.

Zařízení musí být předáno specializovaným firmám k jeho sběru, demontáži a likvidaci.
Zařízení je třeba demontovat, rozdělit komponenty a seskupit je podle jejich chemické povahy s vědomím, že některé z nich lze recyklovat
a znovu využít podobně jako komunální odpad. 
Před likvidací je nutné zajistit, aby zařízení nebylo dále použitelné, odpojením napájecího kabelu. 
Materiál vzniklý likvidací, pokud nebude znovu využit, musí být předán do sběrného místa nebo na skládku odpadu v souladu s platnými
předpisy.

Jakýkoli symbol WEEE na výrobku znamená, že s ním nelze zacházet jako s odpadem z domácnosti. Musí být likvidován správným způso-
bem, aby se zabránilo jakýmkoli negativním dopadům na životní prostředí a zdraví lidí.
Pro více informací o recyklaci tohoto produktu kontaktujte výrobce, servisní středisko nebo místní zařízení pro likvidaci odpadu. 

Demontážní práce na zařízení musí být prováděny kvalifikovaným personálem.

Pokud je plánována pozdější montáž zařízení, musí být všechny činnosti prováděny s maximální péčí, aby nedošlo k poškození jeho sou-
částí.
Výrobce nenese odpovědnost za jakékoliv závady nebo nepříjemnosti způsobené neoprávněným personálem obsluhujícím zařízení.

LIKVIDACE 
Obal a jeho materiál jsou z 100 % vhodné k recyklaci a jsou označeny symbolem .

Při likvidaci je třeba dodržovat platné místní předpisy. Části obalu (plastové sáčky, kousky polystyrenu apod.) je nutné 
uchovávat mimo dosah dětí, jelikož představují potenciální nebezpečí.

Zařízení bylo vyrobeno z materiálů vhodných k recyklaci. Toto zařízení je označeno jako shodné s evropskou směrnicí o 
opotřebeném elektrickém a elektronickém zařízení. Správnou likvidací tohoto zařízení lze přispět k předcházení možných
negativních dopadů na životní prostředí a zdraví lidí.

Symbol na zařízení nebo v přiložené dokumentaci znamená, že zařízení nesmí být likvidováno jako běžný domovní odpad.
Je nutné jej předat do specializovaného sběrného místa zaměřeného na likvidaci a recyklaci elektrických a elektronických
zařízení. Při likvidaci zařízení je nezbytné zajistit jeho nefunkčnost (nelze jej spustit), odpojením napájecího kabelu a od-
straněním dveří, polic a dalších částí, které by mohly představovat nebezpečí. Je zakázáno umožnit činnosti, při kterých 
by bylo možné lézt po zařízení nebo se v něm uvěznit. Zařízení musí být zlikvidováno v souladu s místními předpisy o na-
kládání s odpady, odevzdáním do specializovaného sběrného místa. Zařízení nesmí být ponecháno bez dozoru, protože 
by mohlo ohrozit děti.

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Zařízení bylo vyrobeno v souladu s bezpečnostními požadavky stanovenými v evropských směrnicích a příslušnými nor-
mami. Po dosažení této shody výrobce prohlašuje, že jeho produkty odpovídají platné evropské legislativě a jsou proto 
opatřeny příslušným označením CE, které umožňuje jejich prodej na evropském trhu. 

Deklarace shody je na žádost uživatele k dispozici v elektronické nebo tištěné podobě v sídle výrobce Profichef. 
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